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Forslag til Rådets forordning (EØF) om fangstfortegnelser for fartøjer, der sejler under 
en EF-medlemsstats flag og fisker i farvande, der henhører under visse udviklingslande, 

med hvilke Fællesskabet har indgået en fiskeriaftale 

(Forelagt Rådet af Kommissionen den 22. oktober 1982) 

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE 
FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det 
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parla­
mentet, og 

ud fra følgende betragtninger: 

Fællesskabet har med visse udviklingslande indgået 
fiskeriaftaler baseret på princippet om finansiel godt­
gørelse for fiskerettighederne; 

af hensyn til en hensigtsmæssig forvaltning af fiske­
riaftaler af denne art, der forudsætter en betydelig 
økonomisk forpligtelse fra Fællesskabets side, er det 
nødvendigt, at Kommissionen underrettes om de 
fangstresultater, der opnås af fartøjer, som sejler 
under EF-medlemsstaters flag og fisker i farvande 
henhørende under partnerlandets jurisdiktion; 

fangstmeddelelserne skal ske således, at Kommis­
sionen holdes underrettet om fartøjernes aktivitet, for 
at aftalerne hele tiden kan forvaltes så effektivt som 
muligt, idet der tages hensyn til fartøjernes arbejds­
rytme, som forhindrer dem i at afgive skriftlige 
rapporter med de nødvendige intervaller; 

det bør fastsættes, at gennemførelsesbestemmelserne 
til denne forordning kan vedtages efter en hurtig 
procedure, som giver mulighed for en hensigtsmæssig 
forvaltning af aftalerne; det er derfor hensigtsmæssigt 
i dette tilfælde at anvende forvaltningskomitéproce­
duren for fiskeriaftaler og fiskerikonventioner, som 
indført ved Rådets forornding (EØF) nr /82 af 

1982 om indførelse af procedurer for anven­
delse af fiskeriaftaler mellem Fællesskabet og et tred­
jeland og af sådanne internationale konventioner om 
bevarelse og forvaltning af de levende marine res­
sourcer, hvori Fællesskabet er kontraherende part — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Førere af fartøjer, der sejler under en EF-medlems­
stats flag, underretter i overensstemmelse med be­
stemmelserne i denne forordning Kommissionen om 

deres fangstresultater i fiskerizoner henhørende under 
udviklingslande, med hvilke Fællesskabet har indgået 
eller anvender en fiskeriaftale. 

De forpligtelser, der følger direkte af disse fiskeri­
aftaler, berøres ikke af bestemmelserne i denne 
forordning. 

Artikel 2 

1. Fangstfortegnelser føres ved hjælp af den i bilag 
I anførte formular. 

Fortegnelserne vedrører én kalendermåned og skal 
tilgå Kommissionen inden den 10. i den følgende 
måned. 

2. Såfremt fartøjernes arbejdsrytme gør det 
nødvendigt, kan en fangstfortegnelse dog vedrøre en 
anden periode end omhandlet i stk. 1, dog højst 
tredive dage. Fangstfortegnelserne skal i så fald tilgå 
Kommissionen senest den femte dag efter tidevandets 
ophør. 

3. Fartøjer, som ikke er hjemmehørende i en havn 
i det underområde, hvor de udøver fiskeri, samt alle 
frysefartøjer på over 200 brt sender endvidere 
Kommissionen de i bilag II fastsatte oplysninger. 

Artikel 3 

Såfremt forpligtelserne i henhold til denne forordning 
ikke opfyldes for et fartøj, kan Kommissionen træffe 
beslutning om ikke at videresende licensansøgninger 
om fiskeri i farvande henhørende under et af de i 
artikel 1 omhandlede tredjelande i en periode på op 
til et år og i gentagelsestilfælde udelukke fartøjet fra 
fiskeri i mindst et år. 

Artikel 4 

Gennemførelsesbestemmelserne til denne forordning 
vedtages efter fremgangsmåden i artikel 8 i forord­
ning (EØF) nr /82. 

Artikel 5 

Denne forordning træder i kraft den 1. januar 1983. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og 
gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 
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BILAG I 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER 

Generaldirektoratet for fiskeri 

FANGSTFORTEGNELSE 

(Fiskeriaftale EF/....) 
Måned: 

År: 

Fartøjets navn: Fangstmetode: Motorkraft: 

Nationalitet: Landingshavn: Bruttoregisterton: 

Reder: Korresponderende reder: Licensnummer: 

Dato 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

Fiskerizone 

geogr. 
længde 

geogr. 
bredde 

Antal 
fiske­
timer 

l a i t 

Fangstmængde pr. art i kg 

Andre 
arter l a i t 

Bemærknin­
ger 
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BILAG II 

I. Oplysninger, der skal fremsendes: 

1. Dato, tidspunkt og position for hver indsejling i og udsejling fra et af de i artikel 1 omhand­
lede tredjelandes fiskerizoner. 

2. Fangstmængder pr. art om bord på fartøjet på de i punkt 1 omhandlede tidspunkter. 

3. Under udøvelse af fiskeri i de i artikel 1 omhandlede tredjelandes fiskerizoner oplyses hver 
den 1., den 11. og den 21. de fangstmængder pr. art i kg, der er taget siden forrige fremsen­
delse af oplysninger. 

4. Ved hver fremsendelse af oplysninger opgives fartøjets navn og kendingsnummer og førerens 
navn, samt dato og tidspunkt for meddelelsen. 

II. Liste over de arter eller artsgrupper og kodebogstaver, der skal anvendes: 

Kodebogstaver, der skal anvendes 

Tunge 
Kulmule 
Rød blankesten 
Makrel 
Hestemakrel 
Sardin 
Sardinella 
Tun 
Blæksprutte (ottearmet) 
Blæksprutte (Sepia) 
Rejer 
Andre demersale arter 
Andre pelagiske arter 
Andre blæksprutter 
Andre krebsdyr 
Skaldyr 
Svampe 

SOL 
HKC 
PAX 
MAS 

HMC 
PIL 
SIX 
YFT 

OCT 
CTL 
DCP 
GRO 
PEL 
CEP 
CRA 
GAS 
SPO 

III. Oplysningerne sendes til Kommissionen for De europæiske Fællesskaber, Bruxelles, Belgien 
(telex 24189 FISEU-B). 


